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Educational Testing Service ¥ia ETS wintlwumeiavigaiimifuasénaanmdt
ool o6t o Rosholosay dnuasdfumsdoy uassiunasey 909
farousnamuvmelsann W SAT TORIC uay GRE® ik hwdacatsnasgiiiiu
fﬁ'ﬂﬁuﬁ:ﬂan’um ETS 9 TOEFL vi3a Test of English as a Foreign Language Yoy
TOEFL fdasouiiliiasssiuemasamueansolumsWnmndnquooadila i
Sangulugizmeusl ﬁuLﬂw%'aﬂanwﬁﬂumimiaaaummjﬂw?i\lé'%ummﬁumjdaﬂ
flgiiu BTS fepdfreusnnnd w000 usili aco vsumeialan

AtumsinuasasdnaisrasmedguasmaenmmmewisiilanFasuu
TOEFL Dunmidssnaumsiasoniuindnesudhdnmes lusmiumsfinnehen ms
osrrmpnsinm wiameRerniuyeeadviem dasom vo shwn TORRL 4
il RnTn @ et daendanh dosey TORFL
paper-based testing w%aﬁt’%'ané:w'] % PBT mias Faseudensm léwannandiun

Y

4aday SAT TOEIC wat GRE fdhuuumesausnasgmaas ETS Wovasiuqemlsaonanes i
sedipa

SAT Wia Scholastic Aptitude Test dunsauTavimsensing¥uatumsdafiemst g1
diyremadenlussiigendnn RaghfGudemaiiamAiigmene uaswianfadgsy
maGabeminandslidfmiade

TOEIC ¥i38 Test of English for International Communication huttmaaumISnmy
s (oroficiency test) veudff litEmumndenluguennu WoghdGoudemasmensolu
malimndsnasiliagihiwasmsgsta haksanelng mhsmishe ¥u sontumsfine mh
swmsiiu nradin avlsussuanSimnide Wb Torc Wi mseehen i mawiais
Fadandhvnam anidlddeassuemasmnmmemslimsmamiinam

GRE W0 Graduate Record Examinations {iumsaauSamaiiyamily emssensom
M TEEMINE UREATNANANSD Bdemnt dwiudFaansdausaluseiugminByanedly
Useimeiam¥gaudnmnan eniiu Business School fidiaenoy GMAT (Graduate Management
Admission Test) Wit Law Schoct fiassay LSAT (Law School Admission Test) NM3ay GRE
fiog) 0 gulun fo meu il (General Test) uasmadaUAW AN (Subject Test) 1 o
i
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computer-based testing ﬁaﬁﬁung’m T CBT LLaﬂmgﬁu‘lﬁﬁpluuumsaau TOEFL
worlvsisgafind intemet-based testing wiadiuifinlide TOEFL BT fums
savrhdeBunadiin Safadasudtaieutune W, wees husundanigandm
uazmaandaensemeLesne o wosils uarBmd hudauamesmadtidiatu 18
dnmisdndeusamimmdsmelnadiofousanem we. ez Wadmsshs
amunseafientiuwamasasliasoy TOEFL avmenAImIROLLSRLLL

©.0. MSHaY TOEFL Wy PBT

Yooy TORFL s PBT falsenaudny « dhudes afaamasnannty
mﬂ%’mméfaﬂqwéfaﬁ

@. Listening Comprehension Lflm’faﬁauLﬁai’ﬂmmmmmmsmm
L‘fiﬂqmmé’anqﬂmumsﬁqnﬁammLLa"Léaadwqq neBaaiufindies Toadums
ﬂ@ﬂamuma&manmmummnmaamﬁa‘[mumil,aaﬂmmaﬂmnmm (T do Ao nellss
18 o W)

. Structure and Witten Expression Wiwdaseuifiataemasnansnd
“L'aanm-nin'lmé'aﬂqﬂmH@%’umﬁﬂmﬁammﬁaﬂﬁmauﬁqnél’am,ﬁ'aLﬁuﬁsﬂaﬂiﬁ’mgﬁﬁﬁa
witaeluseluaitlsnhdasu G o dmu mehwen o wi)

. Reading Comprehension fudareuiiaiarmnuanansaymssnsas
mEann T,@mb’i"fum'mmaauLﬁanﬁméanﬁgﬂé’aq Mmummasiefuansdauay
ﬂ'mmmu‘nmﬂ‘mﬁﬂn;ﬂummmu [ o shonu meluen @ i)

@. Test of Written English LﬂwnaaauLwafmmwmmsniummﬂu
sdanuigndias Senienw wavdoernuvan lfgndastioau Taedareuanii
aliymadaunmadesmasidafiimuaby aififesauandnnatniiniasey TORRL
W PBT  fot Aulvaesfazsian TORFL wilsiszasdassaumadeniesnsorls lag
adnuilemsay TOEFL wwnsedalaifinssoumadon. (s o o melwim ao
Wifl) '
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@.o. N998Y TOEFL Wy CBT

wwidenfiusuy PBT * 4asey TOEFL wull CBT Usenaudie « daudat
Lﬁ"a"fﬂmmmu"ﬁn?.unﬁtl%nmwﬁonqwﬁdf‘z _

. Listening Lﬂu%'aaauLﬁéﬁfﬂﬂfmmmimmsﬂfmH’J’ﬂ%masné'anqﬂma
m‘sﬁeﬁawhaqanmgﬂa wiangmmwuuRananfnaas ﬁmmﬁmﬁuﬁadﬁﬁaﬁwmagﬂ
WL i uaglsirimdinmdenshifenfigndaayiiie (19 mo-do daa mellwaan
&o-vo Wifl) : o o

0. Structure dhidaraudiseemuminsodbnsinmnsange Ta
Aasnlsluafilnnguusananfiainas LLazLﬁaﬂmmauﬁQnﬁmLﬁatﬁuﬂssfaﬂ
Tisaysad vdamitimbisslaafhnlsdasay (9 bo-od M meluom aceo
wif) _ _

m. Reading Lﬂu%'aﬁamﬁsﬁﬂmmmminmwL%'ﬂammé'anr]w]:ﬂanﬁdm
%’aﬂ'mﬁlﬂﬂnguuaaﬂauﬁm@]a% uavmaumMNLsEnnee Henfusmadauazena
wmwaamﬁﬂﬂnﬂuémﬁla’m (573 @a-vo fmu meluaa slomaro’ Wil)

. Writing Lflu%'aﬂamﬁa'?mmjummm‘iumsﬁ%uumma“anqnjﬁgﬂﬁaa_

 fruflouwnes unedarumanaldgndas laetesavasduguaosmedauanuies
madaiimuall dhemedinanmnesfine MaenmEsmnssmiimuel (o
By melum ao wil) '
aiiuh Tessshmasdason TORFL wn CBT lsheandesey TORFL wn
PBT annsin qaiaes uldtafomsldnesfaimoSuminsyaiacauuasnasasnay
Femssuewiiivlumanssusmaiasoanalilad wonamiis TOEFL wuy pRT 14
daermsmmnvmeTasgums g munie wagmsvua g unsmasaumneu
FassaUs Ui

o, filuuazlaslmaizas TOEFL wuy (BT |

ETS feqauuuuasleseatas TORFL uun iBT TnemsuRoudieydosey
TOEFL ¥ m WU Foludmasinuinasey -nmﬁmumimﬂayLuaiasehmf’mﬂsu,uu-
gt dfigidenldidanisusdayasenanimmadhdldd
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TaumdEEs
ATUWWUSIN o-go o-Mmoo mnao-onirt

fa : YSnenaassndNRugves ETS “TOEFL iBT at a glance” (2005)

anenmsdhadiu dideusmnsoaguimsi Ao iadfissiy s TOEFL uuw iBT i
Aemeimnsevanufafiduinguossmsiiaumlaionam dil
o lifimetaemudGashmnailagess wisnsnsoylsadimesilidlaesasen
dumadenuarmTawL
o Am7iatimmiiinusuasnE N
& & i
o munymaatiwingoriold
v oAl . p A A X
o shunithanmiifuuuuseunmisdumiladumaussenamdisnmsfiendiv
A X
WAYFAATNW
o AmaTmenaiGecinunylsinusivesny (paralinguistic features) deaz
nenlaeazdalu o.m |
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fmafinnausennmudnende hbRedinsuiouaceding natneslsd
wanelifin TOEFL wuy BT ammsafawiamidng Sofiaqihi dfausmmn
vrmnaldhmen sl arinanonsaumsdn n Ussmsdneiude
1. Communicative competence
2. Academic communication
3. Authentic communication
9.6, Communicative competence (ﬁ'J‘mﬁ'm‘l‘i!ﬁuﬂTigBﬁﬁ)
Communicative competence ﬁammﬁmﬁﬂuﬂﬁﬁlami \Hunsay
amadniianiuludl a6, oscic naiaad ted (Dell Hymes) enansasdusaiszms
avsgaudnmaimsmpeinen fevladummenaadéneg leudnarhemaamumamn
ynamwiseaniu @ sandnda mmitﬁmﬁumm (linguistic competence) Faifiu
mgifenfubaennstivesmn wavamuenangnlumsasnse™ (communicative com-
petence) euitsaushennaniminduethsiawlimasnl#mwmitemsdensfached
Ussarmw LiusaRei eufimansoldmeniduathaienlisaudlmnsalismn
aUfife avsdifgatumuasanwaisnan himefomsliinTudoarfusussely
NSBLAMHAAGE communicative competence HrBvawadamaBeumssaumEn Al
«ﬁqawﬁﬂé’ﬁnﬁﬁaunmﬂmaﬁaLLmﬁm communicative competencé ﬁ:ﬁ%a’h cornmuni-
cative approach wagldsunaiiansnn wwaeslsune ﬂ'ﬁiﬁ;ﬁuﬁﬁdﬁwﬂnjﬂ’imﬂﬁ
%’ﬁmiﬁﬂumiaaﬂﬂHﬁﬂmmmfutag
Wigwremssuuunesaniin  msssedaseumamnles e
sumsRnsanethaioud ediulahrosshelauadassslatasmmamesey
midinfulazesdpandasaumaudsmuensdinuailszaumsoidme (anecdotal ‘evi-
dence) heniiisasthihanndasau udinnseds dwvendnbinsifisnesndareuii
anlaiiringwy viavuualietlimslimniedesrdiasssimeefidile
mmLmﬂ'@msswmmmitﬁmﬁumm (linguistic competence) UaraAIN
sananlumsiass (communicative competence) snansnuaaslifinsioshathedaray
Ansouaquiiebennsoififoday TOEFL #auuy PBT wae wuy CBT flesmdoy 12



TasAnIeaRT svavensedaihng IV e atufiey one

\
sl conditional if clause wwuAiullsld Swnenfifieomgifeasvamenermuid
nvermms Wnnde if + v 2, would + v 1 feszlualu (1)

(1) If I were you, I would not do that.

wilumslgnmuantsdassiusnumseiase imaenuhdaann

snsoyadsAuailsdulimanguoasininhennsolimmaliieuld. dudads
ghaehanIamwh (2)

(2) A: Would you like to go to Bangkok with me this weekend?

B : I wouldif I could. But ! just cant. . .

Wiamiﬂﬂﬁaumﬂ‘ﬁ subjunctive verb cﬂmngmwnmaamm CRIGEN
Tutlselen (3)

(3} I strongly suggest that he stay in bed for a few days.

anewuh lunsneily  menansoReemamsnadisaiuiy @) I
oo lal¥ subjunctive verb 11w (4)

(4) Istrongly suggest that he should stay in bed for a few days.

uaeguiiavmsiplsdoomnliin subjunctive W (4 azffifien
annnrhdned s naenant wulumsenme

G'hau'wafjmﬁwﬂ"?'iuﬁmmm‘[siﬁaﬂﬂé’aﬁzwdm ﬁ??&lﬁi#&!';ﬁﬂl’lﬂ?ﬂﬁﬂf
M masns s wiemadaans Sermasdmiminna (article) u (5)

(5) (The] Classical risk factors of atherosclerosis are associated with
claudication.

PNMITEUNUITY mwdwﬂunmam 784 (John Swales) FEANNITE
qlseaEmimE avAvendeiBuALaw) oviuet (University of Michigan at Ann
Atbor) fnamsATEtEnadRoTadanerh fiagtin madeuumemammnSanoelasiams
srmsuwnddnazinhwinng (The) IﬂE;Lawwsa&haﬁ'atﬁaéwmuﬁugnﬁma@iamﬁfm
g ‘o . o

shothehaduuandlifiui nisendoseLiiiamTidvinbaennanis
nemeadusildasemagdachmmsinfase udlinsninemadamueanmi
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m‘ﬂ%'mmL‘ﬁam‘a‘éam‘iaﬂmﬁﬁamuﬁﬂmmsﬁL’imaamm‘[%@ﬂmmzw“msluﬁmw%?m
Useariu éewmeit fadey TOEFL wuu BT 3ebifimeinemsd@eshennsallovas mes
ammﬂmﬁuﬁnmfﬂﬂmaﬂumnﬁ"mnm%ammzmmmmu
lo.la. Academic communication (MsdemaiBsizns)
Fufinuiun melimmdtemsdemns Tnsmwzdwsugfidasmeney
TORFL s lUfmnsashasuneniu TaURRNANNENNIR M3 s s
Aeuanamnemasnanso lwmsndngel@iassiiu umslufems msduee
Uisan msswehamsagline uasmagwilstawasdh Gitaelufrnehosene Sodad
ernsssnansa s @i fammeuasrmndeudon Taeesnzasheiolims
Goumssouseiuavingdy TindnwdinelenudlumsenBdnms 1w mesmem
Arunniange MssmmeANMS uaamenaide enmEnaInlumIdnueEn
audineiing wenaniu indnndassnansaosandilanissmne mudng
smmdaiulunguefitneson m'sLﬂuaamﬁgﬂu%m%aul,f,az‘luﬁﬂ'izﬂzjmm"’mnﬁ i
ﬁa@ﬁuﬁamﬁﬁammuﬂﬁaﬁﬁﬂmﬁnﬁmmNmmmﬁmﬂmanmﬁmms Taw
WsLme3TITS shaehaiu m3ldma via tense @19 (Frothagu Gunawardena,
1989 ; Malcolm, 1987) MmN vi3e active voice U passive voice (I8N
Master, 2001) viamsasdaanas (Faathadu Hyland, 1999) Tusmsfonidedn
St fiemidnnlansudohissstomemsAnms (discourse structure) 4
{aunamaag Y1 nunAaUessd (Kanoksilapatham, 2003, 2005), anad {Swales, 1990 ;
2004), usAaiies (Williams, 1999) uanatniiss 3‘1awﬁﬁ&rnhmwﬁa%aﬁnmmmw”mL%a
Amms Tnewwielasseameussnadiummdongy (Chaudron & Richards, 1986 ;
Flowerdew & Tauroza, 1995 ; Khuwaileh, 1999 ; Nattinger & DeCarrico, 1992 ; Strodt-
Lopez, 1991} swvaireraulidiun bides Lm'mi@auﬁiﬁmnmﬁw&uﬁﬂmqﬁ%q ms
walBAnmIRflasahatuiv hafuviuawn emaemudnialulasaiuaimmnids
dpms lbasdussdu@riusamdordudnsmusmmnenaadtia idnafunmwme
viemwidunia SndidmteliiGeusavenumisalimstnm ussmefldnm
a"anqmﬂuﬁ'amsaaumn%u '



TemsenIemans amTinendufiating I e atufiey ona
i
S oA . & o 32 o4 a oo ] & s
AT vmilidnms insemen@Anms idinausemifuasams
{Carson, Chase, Gibson, & Hargrove, 1992) finuiindnmassiutByanedd il
o 1
snafemasnsnsovonnyauazmidieon laswwnslimsdmimiSeuiowismiay

dvEumsiausseng vWiamiiduvasnGaduarae (Carell, Dunkel, & Mollaun, 2002)

1
L2

Fuanslinmsfiindnmflomal dentufinsewhomsiloussnedadaamuiiGaly
msfn mmindnsanan idassfienidinaiomsurradieusslunddal lu
MR s A WionuasaLaTeduALEfim (Beloher & Hirvela, 2001) Fowy
Pt udArmidenediidiumsdoddnms - -

ddsmphafeiemsifasoy TOEFL Tagese wifinmuillisnmin ofe
afannnigidemey ulbiffdomemioannandmamiosia) fasnanidu
iz matumacunadiaualidi (Biber & Jamieson, 1998) Sawuri Faum (text) b
wilineseusinssmaitauasmsiludasay TORFL liseafufudaunidFumsmasay
sahvalhdinvawaimsdnuete nedduaeioulitiuh dasnumitlineseulsisansn
Feudurummannmshiinald sammesaufideslimsnsadiaamusinsau
s nquiednealdidwiu

afh audiulih dawaBenniiliiuedinms eudilwgiindnfiomsidnmn
Seftnanudthedn fedetiummdanmaman udluauued anfiuhmed
enmannaelwhalsanefmafiemndinmas Slldun niilddeweennsd
fufn Warenmemdsaniihiirossse umsduddayassine Wodoms
Towthasoudnn viadlasaamadsmsnhimuadneemadnduinatsens Gusu du
fhdumed mdfemainenandiieimndAnmeTasdinendnioy il
emimiitanueante. mieds i luuiasilismmuesadlednumetenn
BATNTEasIRTINAY LLa::mmmﬂﬁ'aﬂﬁﬁﬁ‘lﬂL%uuehaﬂizmﬂmmmm‘%ummm
whoaldaserieiassraurnisinmn Iudhusasmsnadey mamInasuasRan
wunesauilndissnmmslimmnadanniign  fafuinwommiléesiludin
AwTinendt untoNa T Ianas AL sy R BB A
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la.n. Authentic communication (msﬁ;am'iﬁ’auﬁa)
rwnlunrsfesiisadaiuahels Snmsiansaanmn@dinmauasaas

m‘sﬁlamﬂm fenaSefonrENREUIBmMMETNE nemnAeimdinannndmila
ﬁnﬁsﬂmﬂﬂﬂﬁmma‘lﬂiﬁa snéhahasulumssumotily fimsldimsemeiouasms
womugiuly suiiureuaGadunsan (Carell, Dunkel, & Mollaun, 2002) Fusinaia
mmﬂm%waamﬁﬁamiﬁam-rﬁfinﬁnmL%uuﬁuﬁmiwﬁamima visnursawaes
uavd4m (Belcher & Hirvela, 2001) Soudasliiwiwinuemsemilnnudaiudiiums
e miwauwﬁwu‘b&gﬂa’wﬁmﬁﬁmﬁnmzﬁw&u arsaffuiha mslEnnniwseavinseenugiu
‘iﬂi‘u%aGlﬂ?:’ﬂiﬁuﬁ‘éﬂim%ﬁ‘ﬁ‘m‘ﬁLﬂué&ﬁLﬁﬂ%’%ﬂg}lﬂaﬂﬂ Hnﬁqatiwﬁwmﬂﬂuﬁuma gl
msseiwfin (fwsmadiens sasfimeusseny Gnsmsiy Wen i $ssnaumsefitne
naueiae (finsemsym) uax“iuﬁa;mL%wmmua‘&amséﬂssémEfi'm (Finsymaiidien)

andnuoumilmasmsldmenlumsfemsiansgefiaradiunssm andhaths
iiudnunEIRIN WA SN aNF IR INE BuIEINGY W Asya lign
Sriiadeqlsluaseliduwmsiion usgndriadaamieadin (idea units) wanam
fh mm*ﬁﬂﬁﬂﬁmﬂ%ﬁmmﬂ (fillers) \Ew well, really, uh V3B er iﬁaaﬂﬂssmﬁmqaahq
s ebiweldtlomamumnamadn Wovdndunsadugiyn (um taking) D
(Buck, 2001) Tusufinudtlamwaidgndne wanmiormamadladameilsiud
AisdasftamudiSasinunissdnsolansmn (paralinguistic features) s oo
(intonation} ﬁTLﬁm (tone of voice) @IS {gesture) waLAwth (facial expression) “7'1
sufiiBviwereammneiidaimrasieatils TnyaNestasmmAssUATIIgN
sumndanunslsinusizasmmaaiulilly wndumamaseulamamndunm
TR INMTIEMYIUL ‘

ﬁnmnwuaqmsﬁ'amﬁ'ﬁ'ﬂu%%qé‘nﬁ'i::mwﬂaﬁasmﬁwﬂuﬁﬁﬂuﬁnwmmmmmm@
namite mmaldfesusmansafumiyneiesassiigndasmasuidamsans
e o mnmaaflemaLSuusadaasonam ranadastusmIIe! d s uay
Wtswmn Wueu é‘faﬁ”fupj'f%aummé’qnqﬁa‘himsﬂwm’ia’hL%'waammé'onqmvaan
Humdymsarasinaulunsumnendudauansenioamehiiduenmed nisai



NIAIONIEAR amIvendefstng I e atufiey oaw

\

emnwaeiumaianmmssneuhiimaliudades Fssiamenanndusaades v3e

assimilation (9% ‘pens’ [phenzl) Mdinien (W39 deletion 194 ‘aspirin’ [sprin]) way

msangUEse (vowel reduction 194 ‘atom’ letam]) avtie W TUNTMARBUIRATRETH
o 9 P tly u1 2 A V{u X

gnéing anamadusy uashlAdhlaGadidaiaannau

6. UmSEuRIn TOEFL : dofunadwdudaanmmn
+ ETS namhmsifeniassasdacey TOEFL ﬂ%&ﬁ1ﬁmﬁﬁama§qwu1uﬁwﬁmLﬁa

saelinGain@nnilanliVamnmndonge WelinifemsufmdtmaGu
mdinneiavdasiunedauiddienat feliGauiuriumesiuideems
Boumnuasmdentu e WiEmuenamsmbemad il flumeGausanashom
Sufummeaaddamademadidarsdmmsinnuasemanulusnatssme

uanmnaqﬁmmiﬁ:Lﬁu%umnmsﬁamﬂuawu%ﬁ’mzaqﬁnﬁﬁ‘smiﬁaﬂa'ﬂué"ﬂu
In.0-lo.n Ao Ram A LR: mswRemasdasay TORFL i BT
a‘qwﬁqLﬁméuumnméﬁaﬂ%'aa'-mmmsé@'ﬂauh%zﬁumﬁﬂmﬁwmmwﬂua uava
i Aninhindunsasmsuindnndhdnndennilan Maiwalafinzum
ToErL lalldaetonemumamaiinieislunsiimm Tnawndhafumeasmstinl
avfinedn i drenldmanmgohidmaashnsllimasndenslimaulaslinmn
SinouidachofilssAniomm ssdieatu ETS Adunuclifindasiumesounsn
Sinquieceumuemufniiudienfudasey TOEFL e lndainufouisntol
sufumsalAmusiblgiedianidn sejdmdsilamausnsensfadiudnlums
Funsaimalnsdwihidl .6, woom

uanmﬂmi‘s:cﬂuﬂ’nmﬁmmnqﬂﬂawmﬂmﬂ'?;l,ﬁﬂﬁamé'q ETS ldwenenaftay
Unlpedasoy Tnsmwizdmmaruasmsss eneuSuidumadluwaiuanaiidu
(Biber & Jamieson, 1998) ikdhshunidlummaen o doviidslisanmmBanlén
Dudunaasinownemeauarnidonddnmsdothaiads BTS Idaiusmiu
alumeiAsadefnrhinenenemeussmn@euddnmabuivails Taud
snemsTE (e (Douglas Biber) Mnaeinendtuanidsualaw (Northem Arizona
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University) iwiailesems uat < fiaAdonnamiinedushan lulsuneaniganim
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